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原歌詞 There shall be showers of blessing

1
There shall be showers of blessing:
This is the promise of love;
There shall be seasons refreshing,
Sent from the Savior above.

Showers of blessing,
Showers of blessing we need:
Mercy-drops round us are falling,
But for the showers we plead.

2
There shall be showers of blessing,
Precious reviving again;
Over the hills and the valleys,
Sound of abundance of rain. [Refrain]

3
There shall be showers of blessing:
Send them upon us, O Lord;
Grant to us now a refreshing,
Come and now honor Thy Word. [Refrain]

4
There shall be showers of blessing:
Oh, that today they might fall,
Now as to God we're confessing,
Now as on Jesus we call! [Refrain]

出典 https://hymnary.org/text/there_shall_be_showers_of_blessing_this
※記事によっては第 5節までありますが、本資料では割愛。

翻訳 （左記Webの自動翻訳結果を一部修正）

1
祝福の雨が降ります。

これは愛の約束です。

天の救い主から送られて、

時にかなった憩いが訪れます。

祝福の雨、

祝福の雨こそ私たちに必要なのです。

恵みの滴（しずく）は私たちに降り注いでますが、

夕立を、私たちは請い求めます。

2
祝福の雨が降り、

貴きものが再び蘇ります。

丘や谷を越えて、

豊かな雨の音が響き渡ります。

3
祝福の雨が降ります。

主よ、それを私たちに授けてください。

今こそ、私たちを回復してください。

さあ、あなたの約束の言葉を尊んでください。

4
祝福の雨が降ります。

ああ、今日、それが降り注ぎますように。

今こそ、私たちは神を告白し、

今こそ、イエス様を呼び求めます。

聖歌 570番 「雨をふりそそぎ」

１．雨を降り注ぎ 恵み給うと

神は愛をもて 誓い給えり

[繰り返し]

夕立(ゆうだち)のごと 天(あま)つ恵みを

イエスよ今ここに 注ぎ給えや

2 ．雨を降り注ぎ 強き音もて

眠る民の目を 覚まし給えや

夕立(ゆうだち)のごと 天(あま)つ恵みを

イエスよ今ここに 注ぎ給えや

3 ．雨を降り注ぎ 神の言葉の

変わりなきことを 示し給えや

夕立(ゆうだち)のごと 天(あま)つ恵みを

イエスよ今ここに 注ぎ給えや

4 ．雨を降り注ぎ ひとりびとりに

奇しき汝(な)が業(わざ)を 見させ給えや

夕立(ゆうだち)のごと 天(あま)つ恵みを

イエスよ今ここに 注ぎ給えや


